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Посвящение

Когда со дня выхода книги «Смысл моей жизни» исполнился 
год, я встретилась со своим редактором Керен в маленьком 
кафе, чтобы скромно отпраздновать это событие. Похвалив 
друг друга за то, что сумели выкроить пару часов на личную 
встречу в будний день, мы заговорили о детях. И так всегда. 
Мы клянемся не говорить о них, потому что у нас ужасно 
мало времени и мы жутко соскучились друг по другу, но через 
пять минут уже ведем увлекательный разговор о ее Ае и Гали 
и моих отпрысках.

Беседовать о детях с Керен — все равно что говорить 
о них с собой. А поскольку у меня не очень много возмож-
ностей вести беседы с собой и она самая умная женщина 
на свете, умеющая точнее всех выражать мысли, мы снова 
заводим этот разговор. Вся чушь, которую я говорю себе, 
разбивается о любопытство, с которым она смотрит на меня, 
и я начинаю употреблять слова, обнажающие мои тревоги 
и радости, самые хрупкие чувства, все, что знает разум, но так 
трудно понять сердцу. И в разгар этого диалога, без всякого 
предупреждения, она спрашивает: «Скажи, есть шанс, что 
ты напишешь еще одну книгу?»

Моей реакцией был полунатянутый раскатистый смех. 
«Ты серьезно? Я что, писатель? Это безумие. Я еще много 
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лет буду приходить в себя после “Смысла моей жизни”. 
А ты? У тебя есть силы на редактуру еще одной книги? 
Ты готова отвечать на каждое сообщение, которое я от-
правляю, в течение пяти минут, чтобы меня не слишком 
тошнило? Да и о чем писать? Что с тобой, почему ты вообще 
об этом спрашиваешь, да еще посреди разговора о детях?» 
И Керен, как всегда, посмотрела на меня своими светлыми 
улыбающимися глазами, ничуть не впечатленная моим 
взбудораженным эмоциональным лепетом. Она просто 
улыбнулась.

Эту книгу я посвящаю Ювалю — мужчине, который 24 года 
назад дал мне свою фамилию, подарил свое сердце и поклялся 
быть вместе в горе и в радости, так, как я не умела и даже 
мечтать не могла. Юваль, эта книга посвящена тебе и дому, 
который ты построил для нас, в котором живут дружба, 
уважение и безусловная любовь. Мы оба знаем, что посвя-
тить тебе всего лишь книгу — нелепо, поэтому я посвящаю 
тебе себя, просто так, ведь все, что рождаю я, на самом деле 
рождаем мы оба. Вместе с твоей фамилией, фамилией нашей 
семьи, в мою жизнь вошло состояние постоянной самоотдачи. 
И наша семья родилась ровно тогда, когда к твоему умению 
отдавать себя я добавила радость и благодарность, которым 
научилась в жизни.

Эта книга посвящается моим пятерым детям, моим насто-
ящим учителям, самым необычным, интересным, веселым, 
шумным, чутким людям, каких я только могла пожелать. 
Детям (теперь почти взрослым), которые позволяют мне 
снова и снова делиться с миром тем, какой путь мы все про-
шли. Они понимают, что фамилия их обязывает (в переводе 
с иврита Натан буквально означает «подарок») и что все 
мы вместе выполняем важную миссию: превращаем другие 
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дома в безопасное место, где здоровые взаимоотношения 
превыше всего.

Эта книга посвящается моему отцу, с чуткостью и тактом 
принявшему на себя ношу матери, когда я была еще подрост-
ком. Она была уже тяжело больна, поэтому именно он отвел 
меня в магазин за первым лифчиком и так непринужденно 
шутил с продавщицей, будто для отца и дочери-подростка 
совершать эту торжественную покупку вместе — обычное 
дело. И когда я не могла решить, какой из трех бюстгальтеров 
выбрать, отец сказал, что, конечно, не подглядывал, но что-то 
ему подсказывает: надо брать все три. Он стоял у входа в свою 
спальню, когда я в шестнадцать лет однажды слишком поздно 
вернулась домой от своего нового парня. Бросив на меня 
разочарованный взгляд, он сказал несколько резких слов, 
напомнивших мне о том, что в доме, откуда я ухожу и куда 
возвращаюсь, чтят определенные моральные принципы. 
Он ждал меня на отдаленной автобусной остановке, когда 
я служила в армии, только чтобы увидеть мое удивление, 
крепко обнять и отвезти в следующий пункт назначения, 
а по дороге поболтать в машине несколько драгоценных 
минут. Эта книга посвящена ему, потому что он любит наших 
подростков так же сильно, как любил их малышами, и по-
тому что помнит меня в этом возрасте, и себя, и мою маму. 
Помнит и никогда не забывает, и эта магия воспоминаний 
присутствует в каждом разговоре за чашкой кофе с кем-то 
из его внуков-подростков.

Эта книга посвящается Рани, моему любимому младшему 
брату, моей родственной душе, позволявшему мне быть 
частью его жизни на протяжении последних 47 лет. Она 
посвящается нашим отношениям, нашей жизни вместе без 
мамы, всему, что мы потеряли на этом пути, и силе кровных 
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уз между нами, до сих пор придающих мне сил. Она посвяща-
ется его покойной жене Морит, ушедшей от нас в этом году 
и оставившей бездну боли, тоски и горя. Мике, Гади и Альме, 
слишком рано потерявшим мать, которая всегда, до самых 
последних минут, казалась мне немного подростком — может 
быть, поэтому я так любила ее.

А еще эта книга посвящается Керен Либски, моему ре-
дактору, которая наверняка знает меня лучше, чем я сама, 
и ее улыбке в кафе на праздновании годовщины «Смысла 
моей жизни».




